
Глава 1692 Верно, я ваш Бог (1).

В руническом проходе кроваво-красные одежды четырех культиваторов наконец-то вернулись к
своему первоначальному серому цвету.

При виде этого Лу Чжоу спросил:

— Все в вашей общине владеют колдовством?

Эти люди, должно быть, поверили в Нечистого из-за его неординарного пути культивирования.

Судя по необычному диску крови, остальные культиваторы в общине также должны были
практиковать неортодоксальные методы.

Один из культиваторов робко ответил:

— Лидер секты Ду — единственный, кто действительно был искусен в колдовстве крови.
Остальные владеют белым и черным колдовством.

Лу Чжоу кивнул.

— Культивация членов Собрания схожа с культивацией лидера секты Ду?

— Да. В древних руинах есть четыре лидера секты, включая руководителя секты Ду, которые
отвечают за одно из основных подразделений. Однако мастер секты уже много лет находится в
уединении, и мы никогда его не видели.

Лу Чжоу снова спросил:

— Какие еще аномальные культиваторы есть в общине?

*Стук!*

Один из культиваторов упал на колени и воскликнул:

— Великий Нечистый! Мы все ваши верующие! Мы не аномальные культиваторы!

— ...



Новичок шаман крови, стоявший перед Лу Чжоу, в этот момент потерял все свои качества
шамана крови.

...

Когда свет от рунического прохода исчез, Лу Чжоу оказался в темном лесу.

Хотя это место все еще находилось в Великой Пустоте, оно сильно отличалось от того, как
выглядела Великая Пустота. Учитывая, насколько обширной была Великая Пустота,
неудивительно, что здесь существовали подобные места.

Один из культиваторов, стоявших слева, почтительно произнес:

— Мой господин, мы прибыли.

Лу Чжоу кивнул и вышел из рунического прохода с руками за спиной.

Четверо культиваторов не посмели проявить небрежность и поспешили за Лу Чжоу.

За пределами леса виднелись полуразрушенные городские стены, древние заброшенные
здания и башни, огромные валуны.

На каменном столе, установленном неподалеку, были высечены слова: Древние руины. Нет
прохода!

— Это вход в древние руины. Община обосновалась здесь сто тысяч лет назад. Члены общины
покидают это место только когда у них есть задание.

Рядом с древними руинами почти не было людей. Это место было похоже на пустынную и
безлюдную землю. Из-за опасностей, связанных с ужасающими древними формациями и
свирепыми зверями, культиваторы не решались ступить в это место.

— Ведите.

К этому моменту страх в сердцах четырех культиваторов сменился волнением и благоговением.

— Это честь для нас, что Нечистый посетил нашу общину. Позвольте провести вас!

Лу Чжоу посмотрел на культиватора, выглядящего так, будто он вот-вот заплачет от волнения
и радости. Было довольно сложно определить, искренен ли этот человек или нет.



Четыре шамана крови взлетели в воздух, ведя его за собой.

Когда они вошли в древние руины, Лу Чжоу увидел множество полуразрушенных древних
зданий, древних боевых колесниц и оружия. На земле лежали обгоревшие скелеты. Это явно
было древнее поле битвы.

Они летели на максимальной скорости, пролетая тысячи миль всего за один час.

Во время полета Лу Чжоу увидел множество старых зданий и землю, изрезанную ямами.

— Прямо впереди.

Они остановились и посмотрели на несколько древних зданий, которые были явно выше других
построек.

— Мой господин, наша община починила и привела в порядок эти древние здания. Мы
относимся к этому месту как к своему дому. Пожалуйста, не пренебрегайте им, — произнес
культиватор рядом с Лу Чжоу.

Лу Чжо слегка кивнул и прыгнул в небо.

Четыре шамана крови посмотрели на него в замешательстве. Они не знали, что он собирается
делать, поэтому только наблюдали за ним. Они не осмеливались уйти без его разрешения.
Столкнувшись с высшим существом, нужно было помнить о законе времени, иначе можно было
пострадать. Лучший способ защитить свою жизнь — быть послушным!

Лу Чжоу взлетел на 30000 футов в воздух и посмотрел на землю с высоты птичьего полета.

Древнее поле битвы простиралось насколько хватало глаз. Оно было похоже на пустошь,
заполненную полуразрушенными строениями и белыми костями.

«Что здесь произошло?» — озадаченно подумал Лу Чжоу. Он долго осматривался, но ничего
странного не заметил. Наконец, он вернулся к четырем шаманам крови.

Четыре шамана крови стояли на своих местах. Увидев, что Лу Чжоу вернулся, они
благочестиво произнесли:

— С возвращением, почтенный господин!

Затем один из них произнес:



— Господин, пожалуйста, подождите минуту. Я сообщу лидеру секты Чжоу о вашем прибытии,
чтобы он мог лично поприветствовать вас.

«С приходом Нечистого, даже если мастер секты умер, он все равно должен вылезти из гроба и
встать на колени от имени прихожан, чтобы поприветствовать Нечистого!»

Лу Чжоу лишь кивнул.

...

Один из шаманов крови пролетел мимо древней городской стены и чрезвычайно большого
древнего здания. Здание было настолько большим, что люди рядом с ним казались муравьями.

В этот момент раздался величественный голос.

— Лидер секты Ду, ты вернулся?

Кровавый шаман остановился и посмотрел вверх.

На горизонте с постоянной скоростью летело около ста культиваторов. Несколько
культиваторов в центре несли паланкин.

Кровавый шаман поклонился и поприветствовал человека в паланкине:

— Приветствую вас, лидер секты Чжоу!

Лидер секты Чжоу слегка поднял руку, и культиваторы остановились. Он посмотрел вниз на
шамана крови и спросил в замешательстве:

— Лидер секты Ду не вернулся?

В Собрании Нигилистов было четыре лидера секты, возглавлявших северное, южное,
восточное и западное отделения. Это были лидеры секты Чжоу, Ду, Чу и Янь. Среди них лидер
секты Чжоу имел самый высокий статус.

— Это... — начал заикаться кровавый шаман.

— Хм?

Кровавый шаман не знал, как сказать, что лидер секты Ду умер. Поэтому он быстро произнес:



— Лидер секты Чжоу, сегодня к нам прибыл очень важный гость! Он вон там!

Лидер секты Чжоу слегка нахмурился.

— Очень важный гость?

Культиватор рядом с паланкином сурово произнес:

— Каково наказание за приход чужаков в руины?

Кровавый шаман ожидал этого, поэтому он поспешно произнес:

— Лидер секты Чжоу, этот важный гость — тот, кому поклоняется вся наша община. Это
славный и почтенный Нечистый!
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